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Wiring Emergency Stop diagram XPSAC & XPSBAC
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Voir caractéristiques techniques pour le calibre
maximal des fusibles

See Technical Data for maximum fuse sizes
Siehe technische Daten fiir max. Sicherung

(4)=

Bornes Y1-Y2 shuntées - démarrage automatique
Terminals Y1-Y2 jumpered, automatic start

Mit Briicke Y1-Y2, automatischer Start
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Y1- Control output of Start/Restart input
Y2- Input channel for automatic/manual start/restart
Y3- Input channel for monitored start/restart with falling edge

Note:
1. The two normally closed relay contacts (terminals 51/61, 52, 62) can be connected in
series or in parallel, please refer to page 34 of your user guide
2. Install fuses with the rating specified in the chapter Electrical Characteristics, page 20 of
your user guide.
3. With appropriated input and output devices, XPSBAC can reach up to PLe, SILCL3

Internal




Wiring Emergency Stop single channel diagram XPSAC & XPSBAC
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Voir caractéristiques techniques pour le calibre
maximal des fusibles

See Technical Data for maximum fuse sizes
Siehe technische Daten fiir max. Sicherung
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Bornes Y1-Y2 shuntées - démarrage automatique
Terminals Y1-Y2 jumpered, automatic start

Mit Briicke Y1-Y2, automatischer Start
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Note:
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The two normally closed relay contacts (terminals 51/61, 52, 62) can be connected in

Y1- Control output of Start/Restart input
Y2- Input channel for automatic/manual start/restart
Y3- Input channel for monitored start/restart with falling edge

series or in parallel, please refer to page 34 of your user guide

Install fuses with the rating specified in the chapter Electrical Characteristics, page 20 of

your user guide.

With appropriated input and output devices, XPSBAC can reach up to PLc, SILCL1

Internal
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XPSAXE is replaced by XPSBAC
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XPSAXE is replaced by XPSBAC
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Wiring Emergency Stop diagram XPSAXE & XPSBAC
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Voir caractéristiques
techniques pour le calibre
maximal des fusibles.

See Technical Data for
maximum fuse sizes.
Siehe technische Daten flir
max. Sicherung.
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Y1- Control output of Start/Restart input
Y2- Input channel for automatic/manual start/restart
Y3- Input channel for monitored start/restart with falling edge

Note:
1. The two normally closed relay contacts (terminals 51/61, 52, 62) can be connected in
series or in parallel, please refer to page 34 of your user guide
2. Install fuses with the rating specified in the chapter Electrical Characteristics, page 20 of
your user guide.
3. With appropriated input and output devices, XPSBAC can reach up to PLe, SILCL3
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Wiring Emergency Stop single channel diagram XPSAXE & XPSBAC
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Note:
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Y1- Control output of Start/Restart input
Y2- Input channel for automatic/manual start/restart
Y3- Input channel for monitored start/restart with falling edge

The two normally closed relay contacts (terminals 51/61, 52, 62) can be connected in

series or in parallel, please refer to page 34 of your user guide

Install fuses with the rating specified in the chapter Electrical Characteristics, page 20 of

your user guide.

With appropriated input and output devices, XPSBAC can reach up to PLc, SILCL1

Internal
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A CAUTION

The information provided in this documentation contains general descriptions and/or technical characteristics of the
performance of the products contained herein. This documentation is not intended as a substitute for and is not to
be used for determining suitability or reliability of these products for specific user applications. It is the duty of any
such user or integrator to perform the appropriate and complete risk analysis, evaluation and testing of the products
with respect to the relevant specific application or use thereof. Neither Schneider Electric nor any of its affiliates or
subsidiaries shall be responsible or liable for misuse of the information contained herein. If you have any suggestions
for improvements or amendments or have found errors in this publication, please notify us.

You agree not to reproduce, other than for your own personal, noncommercial use, all or part of this document on
any medium whatsoever without permission of Schneider Electric, given in writing. You also agree not to establish
any hypertext links to this document or its content. Schneider Electric does not grant any right or license for the
personal and noncommercial use of the document or its content, except for a non-exclusive license to consult it on
an "as is" basis, at your own risk. All other rights are reserved.

All pertinent state, regional, and local safety regulations must be observed when installing and using this product.
For reasons of safety and to help ensure compliance with documented system data, only the manufacturer should
perform repairs to components.

When devices are used for applications with technical safety requirements, the relevant instructions must be followed.

Failure to use Schneider Electric software or approved software with our hardware products may result in injury,
harm, or improper operating results.

Failure to observe this information can result in injury or equipment damage.

© 2021 Schneider Electric. All rights reserved.



